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Preface

While visiting the Archive of the Yale University
Library to prepare for publication in China of the
correspondence ( September 22 1812 — February 16
1884)'of Samuel Wells Williams, I found the three bound
volumes of his diaries. One of them is what you have now
in your hands, his daily journal of the American Expedition
to Tientsin and Peking in 1858 and 1859°.

S. Wells Williams liked to write letters to his family,
friends and colleagues. What we sometimes call his

“Peking Journal” in short is actually not a diary, but it
is the collection of 200 sheets of letter-paper which were
written, folded and carried by person or by mail to his wife,
as private letters first of all. After his death, his only son,
Frederick Wells Williams edited those private letters for the
sake of publication.

We can see how Frederick edited his father’s writings.
For one thing, he cut off quite a lot of whole pages and
passages especially referring to the family affairs and
personal religious life of his father, which amounts to
something nearly 50 leaves in all. He sometimes thought
it better to change the words or paraphrase expressions of
his father. We can notice a few misprints as well, which
apparently were overlooked in proof-reading by Frederick.

My principle of preparing a transcription text out of
whatever augraph papers, such as letters or diaries, of S.

1 (EEREeXZEPERI=ZRRTERBES) (£231),
[TAEIMERFHRY, 2012412 A,

2 Yale MS547/ Series I1. Samuel Wells Williams Papers / Box 30.
Journal of Visit to Peking 1858-1859.
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Wells Williams, is a scriber’s constant faithfulness to his
original writing. The working procedure is something like
careful and patient reading of his autograph writing to start
with, then preserve or represent it in every way possible to
our modern computer usage.

It is hard to say who formed the original sheets of
letter-paper into a bound volume, perhaps by S. Wells
Williams himself, dating back to 1860s to 1870s, or by his
son Frederick dating back to 1900s. We can understand that
the bound volume was better than a collection of numbered
and folded sheets of letter-paper, when it came to printing.
On the other hand, a bound volume is likely to suffer much
more damage, for a spine and thread is often broken by
rough hands of compositors.

Actually the preservation condition of our volume is
extremely bad indeed, torn pages, spine broken, etc. Since it
is apparently hard to have the damaged volume microfilmed,
the only choice left to me for reading and typing it was to
spend one summer at New Haven to read and transcribe it
from the original document, another summer to make a digital
camera photo copy of the volume, and the third summer for
my son, B % X to spend two weeks at the Library to get
my own digital photo copy re-shot or corrected. He pointed
out so many parts of my first draft transcription text which
were not faithful representations of the original text.

We fear that it costs so much time and cost in
restoration that perhaps for some time to come we may find
it difficult to prepare any facsimile reprint edition of the
original “Peking Journal” volume for publication.

BEEFE— (EFRESKFXNFERRAT), chief editor,
is responsible for the transcription text of this volume, while

both #FE % (L HES K% ) and DEEEL (BRFEIHTE KR )



assisted me in correcting the transcription text and making
editorial notes.

I tried my best to be faithful and exact to the original
writing of S. Wells Williams. Notes in square brackets are
those of editors, while a few notes in round brackets are
those of S. Wells Williams himself. Frederick, his son,
added a number of scribblings in red pencils on the original
text, and also he changed the way of speaking of his father
etc. I ignored them all of the later changes or mistyping
on the part of Frederick, purposing only to be as faithful a
transcriber to his father as possible.

It is a great pleasure to dedicate this humble work
to Hiroko and John Charles in memory of our joint work
toward initiating the study-abroad-scholarship of the Toyota
City & Trevelyan Trust Fund for both Toyata City and
British students at the International Student House, Great
Portland, London, when we were younger goats.

Before concluding this note, kindly allow me a moment
to name and tell you about three scholars and one editor in
particular. Without their respective efforts to encourage and
help me, the two projects of publishing my transcripts of
S.Wells Williams’ correspondence and journals could not
have been accomplished.

Dr. Gu Jun has been the main organizer of the two
projects, always genial and willing to offer his helping
hands to me. He kindly included my humble transcripts
into his two Williams editions in China.

Mr. Jonathan Huang has encouraged me by repeating
his conclusive words, “Do it!” Besides his life-long
research and knowledge of Lu Xun, I am indebted to him
many times for his cultivated wits and friendship a la Dr.
Samuel Johnson.

Dr. [H JJ is teaching history at Ninpo University now, but

p=gx&| 3
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one day several years back I chanced to visit the microfilm
reading room of the National Library in Beijing. I caught a
glimpse of a young scholar intent on reading some English
autograph letters of early missionaries. I was pleasantly
surprised to know that a young promising scholar is
interested in working on autograph writings, sometimes
very difficult stuff to read and type for anybody. Instantly
I respected him so much that I told him his Chinese
name can be translated into Japanese saying “Watashi wa
Otokodesu,” with the two characters combined to form a
new character 5 .

Lastly, I heavily owe to the editor in charge of the
publishing project of the Williams writings at this press, Ms
Li, for her excellent English and ever sincere devotion to
her editorial work.

&% E— (Shinichi Miyazawa)
November, 2013, Beijing
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